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Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV


Departement für Umwelt, Verkehr, Energie und Kommunikation
Département  de l'environnement, des transports, de l'énergie et de la communication
Dipartimento dell'ambiente, dei trasporti, dell'energia e delle comunicazioni

	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Curia
Vista
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Sprecher/in
Porte-parole
Portavoce
	Bekämpft durch
Combattu par
Combattuto da
	Antrag *
Proposition *
Proposta *
	Mit Antrag einverstanden **
Etre d’accord avec la proposition **
D’accordo con la proposta **

	19.3485
	n
	DE
FR
IT
	Po. Flach. Klimaschutzpotenzial in der Schifffahrt
Po. Flach. Epuiser les potentiels de protection du climat que recèle la navigation
Po. Flach. La navigazione e il suo potenziale di protezione del clima
	
	de Courten
	+
	✔

	19.3611
	n
	DE
FR
IT
	Po. Munz. Stopp der Verschotterung von Grünflächen
Po. Munz. Halte à l'empierrement des espaces verts
Po. Munz. Stop alla pratica di ricoprire le superfici verdi con pietrisco
	
	Hess Erich
	+
	✔

	19.3643
	n
	DE
FR
IT
	Po. (Ammann) Müller-Altermatt. Steigerung der Attraktivität und Entwicklung von Nachtzug-Angeboten
Po. (Ammann) Müller-Altermatt. Trains de nuit. Rendre ce moyen de transport plus attrayant et développer l'offre
Po. (Ammann) Müller-Altermatt. Aumentare l'attrattiva e la quantità delle offerte di treni notturni
	
	Heer
	+
	✔

	19.3784
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Jauslin. Energieautonomie der Immobilien des Bundes. Fotovoltaik-Offensive
Mo. Jauslin. Assurer l'autonomie énergétique du patrimoine immobilier de la Confédération grâce au photovoltaïque
Mo. Jauslin. Autonomia energetica degli immobili della Confederazione grazie al fotovoltaico
	
	Imark
	+
	✔

	19.3818
	n
	DE
FR
IT
	Po. Flach. Millionen Tonnen von Plastik einsparen, ersetzen oder recyclen statt verbrennen oder exportieren
Po. Flach. Réduire, remplacer ou recycler les matières plastiques au lieu de les incinérer ou de les exporter par millions de tonnes
Po. Flach. Risparmiare, sostituire o riciclare milioni di tonnellate di plastica, invece di incenerirle o esportarle
	
	Egger Mike
	[bookmark: _GoBack]+
	✔

	19.3985
	n
	DE
FR
IT
	Mo. (Chiesa) Marchesi. Strassenbenützungsgebühr für ausländische Fahrzeuge, die durch den Gotthard-Strassentunnel fahren
Mo. (Chiesa) Marchesi. Saint-Gothard. Péage pour les voitures étrangères
Mo. (Chiesa) Marchesi. Pedaggio per vetture straniere al San Gottardo
	
	Jauslin
	-
	✔

	19.4052
	n
	DE
FR
IT
	Po. Fraktion RL. Zukunftsfähige Mobilität ermöglichen
Po. Groupe RL. Assurer la mobilité de demain
Po. Gruppo RL. Assicurare la mobilità del futuro
	Jauslin
	Wobmann
	+
	✔

	19.4202
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Eymann. Massnahmen zur Reduktion der 80-prozentigen Energieverluste im Gebäudebereich
Mo. Eymann. Mesures destinées à réduire les 80 pour cent de déperdition énergétique dans le secteur des bâtiments
Mo. Eymann. Misure volte a ridurre gli 80 per cento di perdita energetica nel settore degli edifici
	
	Imark
	+
	✔

	19.4225
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Aebi Andreas. Verlängerung des Gentech-Moratoriums
Mo. Aebi Andreas. Moratoire sur les OGM. Prolongation
Mo. Aebi Andreas. Proroga della moratoria sull'ingegneria genetica
	
	Wasserfallen Christian
	+
	

	19.4254
	n
	DE
FR
IT
	Po. (Vogler) Müller-Altermatt. Übermässigen Motorenlärm endlich wirksam reduzieren
Po. (Vogler) Müller-Altermatt. Il faut enfin réduire de manière efficace le bruit excessif des moteurs
Po. (Vogler) Müller-Altermatt. Ridurre in maniera efficace e definitiva il rumore eccessivo causato dai motori
	
	Wobmann
	+
	✔


Zurückgezogen
am 1.6.2021

	19.4355
	n
	DE
FR
IT
	Po. Fraktion C. Plastikmüll. Vermeiden und Wiederverwerten statt Exportieren
Po. Groupe C. Déchets plastiques. Les réutiliser au lieu de les exporter, et surtout éviter d'en produire
Po. Gruppo C. Rifiuti plastici. Evitarne la produzione e valorizzarli invece che esportarli
	Müller-Altermatt
	Büchel Roland
	+
	✔

	19.4443
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Candinas. Massnahmenplan zur Steigerung des Anteils des öffentlichen Verkehrs am Gesamtverkehr
Mo. Candinas. Plan d'action pour augmenter la part des transports publics dans le trafic global
Mo. Candinas. Piano di misure per aumentare la quota dei TP rispetto al traffico complessivo
	
	Wobmann
	+
	✔

	19.4444
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Graf-Litscher. Massnahmenplan zur Steigerung des Anteils des öffentlichen Verkehrs am Gesamtverkehr
Mo. Graf-Litscher. Plan d'action pour augmenter la part des transports publics dans le trafic global
Mo. Graf-Litscher. Piano di misure per aumentare la quota dei TP rispetto al traffico complessivo
	
	Wobmann
	+
	✔

	19.4445
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Schaffner. Massnahmenplan zur Steigerung des Anteils des öffentlichen Verkehrs am Gesamtverkehr
Mo. Schaffner. Plan d'action pour augmenter la part des transports publics dans le trafic global
Mo. Schaffner. Piano di misure per aumentare la quota dei TP rispetto al traffico complessivo
	
	Wobmann
	+
	✔

	19.4446
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Töngi. Massnahmenplan zur Steigerung des Anteils des öffentlichen Verkehrs am Gesamtverkehr
Mo. Töngi. Plan d'action pour augmenter la part des transports publics dans le trafic global
Mo. Töngi. Piano di misure per aumentare la quota dei TP rispetto al traffico complessivo
	
	Wobmann
	+
	✔

	19.4497
	n
	DE
FR
IT
	Po. Munz. Digitalisierung und 5G im Einklang mit den Klimazielen
Po. Munz. Transformation numérique et 5G en adéquation avec les objectifs climatiques
Po. Munz. Digitalizzazione e 5G in linea con gli obiettivi climatici
	
	Wasserfallen Christian
	+
	✔

	19.4614
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Trede. Konzept zur längerfristigen Steigerung des Angebots von Verbindungen des internationalen Schienenpersonenverkehrs
Mo. Trede. Stratégie pour augmenter à long terme le nombre de correspondances internationales du trafic ferroviaire voyageurs
Mo. Trede. Programma mirato all'aumento a lungo termine dell'offerta di collegamenti del traffico viaggiatori internazionale su rotaia
	
	Hurter Thomas
	+
	

	19.4631
	n
	DE
FR
IT
	Po. Cattaneo. Ein sicheres und schnelles Velo-Nationalstrassennetz zwischen den Schweizer Agglomerationen
Po. Cattaneo. Réseau de pistes cyclables sûres et rapides entre les agglomérations du pays
Po. Cattaneo. Rete nazionale di vie ciclabili sicure e veloci tra gli agglomerati svizzeri
	
	Giezendanner
	+
	✔

	20.3110
	n
	DE
FR
IT
	Po. Chevalley. Keine neuen Produkte wegwerfen. Stopp der Verschwendung!
Po. Chevalley. On ne jette pas des produits neufs. Halte au gaspillage!
Po. Chevalley. I prodotti nuovi non vanno gettati. Stop agli sprechi!
	
	Egger Mike
	+
	✔

	20.3237
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Fraktion RL. Mobilfunknetz. Die Rahmenbedingungen für einen raschen Aufbau jetzt schaffen
Mo. Groupe RL. Réseau de téléphonie mobile. Créer dès à présent les conditions générales propices à un déploiement rapide
Mo. Gruppo RL. Rete di radiocomunicazione mobile. Creare ora condizioni quadro per una rapida realizzazione
	Wasserfallen Christian
	Schlatter
	+
	✔

	20.3507
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Wettstein. Luftschadstoffemissionen stationärer Anlagen, welche die Tagesmittel-Grenzwerte überschreiten. Pflicht zur Veröffentlichung
Mo. Wettstein. Polluants atmosphériques des installations stationnaires dont les moyennes journalières dépassent les valeurs limites. Publication obligatoire
Mo. Wettstein. Emissioni di inquinanti atmosferici dagli impianti stazionari che superano i valori limite nella media giornaliera. Obbligo di pubblicazione
	
	Rüegger
	+
	✔

	20.3949
	n
	DE
FR
IT
	Po. Pult. Szenarien für die Versorgung mit Dienstleistungen von Nachrichtenagenturen
Po. Pult. Scénarios concernant la diffusion des services d'agences de presse
Po. Pult. Scenari per la fornitura di servizi delle agenzie di stampa
	
	Glarner
	+
	✔

	20.3984
	n
	DE
FR
IT
	Po. Pult. Digitale Infrastruktur. Geopolitische Risiken minimieren
Po. Pult. Infrastructure numérique. Réduire les risques géopolitiques
Po. Pult. Infrastruttura digitale. Minimizzare i rischi geopolitici
	
	Grüter
	+
	✔

	20.4121
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Bäumle. Fairer Wettbewerb unter Finanzdienstleistern. Postfinance privatisieren, Kredit- und Hypothekenverbot aufheben
Mo. Bäumle. Pour une concurrence équitable entre prestataires de services financiers. Privatiser Postfinance et abolir l'interdiction qui lui est faite d'octroyer des crédits et des hypothèques
Mo. Bäumle. Concorrenza leale tra i fornitori di servizi finanziari. Privatizzare Postfinance e annullare il divieto di concedere crediti e ipoteche
	
	Pult
	+
	

	20.4135
	n
	DE
FR
IT
	Po. Schaffner. Was heisst netto null für den Hochbau, und wie kann dieses Ziel erreicht werden?
Po. Schaffner. Que signifie l'objectif "zéro net" pour le secteur du bâtiment, et comment l'atteindre?
Po. Schaffner. Emissioni nette pari a zero nell'edilizia. Che cosa significa e come si possono raggiungere
	
	Burgherr
	+
	✔

	20.4406
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Suter. Grüne Wasserstoffstrategie für die Schweiz
Mo. Suter. Production d'hydrogène vert. Stratégie pour la Suisse
Mo. Suter. Idrogeno verde. Strategia per la Svizzera
	
	Imark
	+
	✔

	19.3425
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Feller. Ausnahme vom Nachtfahrverbot für Geldtransporter über 3,5 Tonnen
Mo. Feller. Autoriser les véhicules automobiles de plus de 3,5 tonnes affectés au transport de fonds à circuler de nuit
Mo. Feller. Autorizzare la circolazione notturna per gli autoveicoli di oltre 3,5 tonnellate adibiti al trasporto di denaro
	
	
	-
	✖

	19.3440
	n
	DE
FR
IT
	Po. de la Reussille. Unternehmensführung der SBB. Unanständiges Gehalt für den CEO, Sparmassnahmen für die Angestellten
Po. de la Reussille. Gestion des CFF. Un salaire indécent pour le directeur général, des mesures d'économies pour les salariés
Po. de la Reussille. Gestione aziendale delle FFS. Salario indecente per il CEO e misure di risparmio per i dipendenti
	
	
	-
	✖

	19.3465
	n
	DE
FR
IT
	Po. Glättli. Die Preispolitik des öffentlichen Verkehrs soll so gestaltet sein, dass sein Anteil (Modalsplit) steigt
Po. Glättli. Augmenter la part des transports publics (répartition modale) grâce à une politique des prix appropriée
Po. Glättli. Perseguire una politica dei prezzi dei trasporti pubblici tale da aumentare la quota del trasporto pubblico (ripartizione modale)
	
	
	-
	✖

	19.3472
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Grossen Jürg. Für einen CO2-Absenkpfad im Strassenverkehr
Mo. Grossen Jürg. Trafic routier. Trajectoire de réduction pour le CO2
Mo. Grossen Jürg. Per un percorso di riduzione del CO2 nel traffico stradale
	
	
	-
	✖

	19.3473
	n
	DE
FR
IT
	Po. Grossen Jürg. Risiken und Nebenwirkungen von fossil betriebenen Produkten transparent aufzeigen
Po. Grossen Jürg. Risques et effets secondaires des produits utilisant des énergies fossiles
Po. Grossen Jürg. Indicare con chiarezza i rischi e gli effetti collaterali dei prodotti alimentati con energie fossili
	
	
	-
	✖

	19.3474
	n
	DE
FR
IT
	Mo. (Hardegger) Nussbaumer. Erhöhung der Quote energetischer Sanierungen bei Mietliegenschaften
Mo. (Hardegger) Nussbaumer. Augmentation du pourcentage d'immeubles loués assainis sur le plan énergétique
Mo. (Hardegger) Nussbaumer. Aumentare la quota dei risanamenti energetici degli immobili in affitto
	
	
	-
	✖

	19.3475
	n
	DE
FR
IT
	Po. (Hardegger) Seiler Graf. Kostenwahrheit bei Flughäfen und Flugplätzen
Po. (Hardegger) Seiler Graf. Réalité des coûts générés par les aéroports et les aérodromes
Po. (Hardegger) Seiler Graf. Verità dei costi di aeroporti e aerodromi
	
	
	-
	✖

	19.3480
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Quadri. Keine neuen Schikanen gegenüber Autofahrerinnen und Autofahrern
Mo. Quadri. Pas de nouvelles mesures vexatoires à l'encontre des automobilistes
Mo. Quadri. No a nuove misure vessatorie a danno degli automobilisti
	
	
	-
	✖

	19.3504
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Fraktion G. Notstand bei der Artenvielfalt. Sofortige Intensivierung des Aktionsplans Biodiversität Schweiz
Mo. Groupe G. Urgence biodiversité. Renforcer le plan d'action Biodiversité Suisse dès maintenant
Mo. Gruppo G. Urgenza biodiversità. Potenziare ora il piano d'azione Biodiversità Svizzera
	Schneider Meret
	
	-
	✖

	19.3511
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Rutz Gregor. Bürgerfreundliche Parkscheiben
Mo. Rutz Gregor. Disques de stationnement au service des citoyens
Mo. Rutz Gregor. Più chiarezza in materia di dischi di parcheggio
	
	
	-
	✖

	19.3513
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Müller-Altermatt. Harmonisierung und Ökologisierung der Bemessung der Motorfahrzeugbesteuerung
Mo. Müller-Altermatt. Harmonisation et écologisation du calcul de l'imposition des véhicules à moteur
Mo. Müller-Altermatt. Calcolo armonizzato ed ecologico dell'imposta sui veicoli a motore
	
	
	-
	✖

	19.3530
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Candinas. Abschwächung der negativen Folgen der Zweitwohnungs-Initiative
Mo. Candinas. Atténuer les effets négatifs de la loi sur les résidences secondaires
Mo. Candinas. Mitigare gli effetti negativi dell'iniziativa sulle abitazioni secondarie
	
	
	-
	✖

	19.3563
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Masshardt. Klimaschutz konkret. Mobilitätsmanagement für die Bundesverwaltung
Mo. Masshardt. Pour une protection concrète du climat. Gérer la mobilité dans l'administration fédérale
Mo. Masshardt. Protezione concreta del clima attraverso una gestione della mobilità per l'amministrazione federale
	
	
	-
	✖

	19.3564
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Masshardt. Klimaneutrale Bundesverwaltung
Mo. Masshardt. Administration fédérale sans incidence climatique
Mo. Masshardt. Amministrazione federale a impatto neutro sul clima
	
	
	-
	✖


*     Annahme/Adoption/Adozione +
      Ablehnung/Rejet/Reiezione -
**   Ja/Oui/Sì ✔
      Nein/Non/No ✖
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